
Medicine Buddha 

 
།ཐུགས་རསེ་ཀུན་ལ་སམོས་པའ་ིབཅོམ་ལྡན་འདས། །མཚན་ཙམ་ཐསོ་པས་ངན་འགའོ་ིསྡུག་བསྔལ་
སལེ། 
Tuk jé kün la nyom pé chom den dé / Tsen tsam tö pé ngen drö duk ngel sel / 

།དུག་གསུམ་ནད་སེལ་སངས་རྒྱས་སྨན་ག་ིབླ། །བཻ་ཌཱུརྻ་ཡ་ིའདོ་ལ་ཕྱག་འཚལ་ལ།ོ 
Duk sum né sel sang gyé men gyi la / Bai du ra ya yi ö la chak tsel lo / 

The Blessed One whose compassion is equal for all, The One who dispels the suffering of 

the lower realms by hearing his name, The Buddha of Medicine who cures the disease of 

the three poisons, To the radiant Bhaiṣajyaguru I prostrate. 

Long dhāraṇi: 
།ཨོཾ་ན་མ་ོབྷ་ག་ཝ་ཏ།ེ བྷཻ་ཥ་ཛྱེ་གུ་རུ་བཻ་ཌཱུརྱ་པ་བྷ་ར་ཛཱ་ཡ། ཏ་ཐཱ་ག་ཏཱ་ཡ། ཨརྷ་ཏ་ེསམྱཀ་ས་ཾབུ་དྡྷ་ཡ། 
ཏདྱ་ཐཱ། ཨོཾ་བྷཻ་ཥ་ཛྱེ་བྷཻ་ཥ་ཛྱེ། མཧཱ་བྷཻ་ཥ་ཛྱེ། བྷཻ་ཥ་ཛྱེ། ར་ཛཱ་ས་མུདྒ་ཏ་ེསྭཱ་ཧཱ།  
Oṃ namo bhagavate bhaiṣajyeguru vaiḍūryaprabharājaya tathāgatāya arhate 

samyaksaṃbuddhaya tadyathā Oṃ bhaiṣajye (bhaiṣajye)* mahābhaiṣajye 

(bhaiṣajye) rāja samudgate svāhā  

Short dhāraṇi: 
ཏདྱ་ཐཱ། ཨོཾ་བྷཻ་ཥ་ཛྱེ་བྷཻ་ཥ་ཛྱེ། མ་ཧཱ་བྷཻ་ཥ་ཛྱེ། བྷཻ་ཥ་ཛྱེ། ར་ཛཱ་ས་མུདྒ་ཏ་ེསྭཱཧཱ༎ ༎ 
Tadyatha Oṃ bhaiṣajye bhaiṣajye mahābhaiṣajye (bhaiṣajye) rāja saṃudgate 

svāhā  

 

།སམེས་ཅན་ནད་པ་ཇ་ིསདེ་པ། །མྱུར་དུ་ནད་ལས་ཐར་གྱུར་ཅིག 
Sem chen né pa ji nyé pa / Nyur du né lé tar gyur chik / 

།འག་ོབའ་ིནད་རྣམས་མ་ལུས་པ། །རྟག་ཏུ་འབྱུང་བ་མདེ་པར་ཤགོ 
Drowé né nam ma lü pa / Tak tu jungwa mé par shok / 

All sick sentient beings as much as there are, May their illnesses quickly come to an end, 

May the afflictions of beings without exception, Continuously not arise. 


